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SMLOUVU O ZABEZPEČENÍ PREZENTACE A POSKYTNUTÍ DALŠÍCH SLUŽEB  
(dále jen "smlouva") 

 
uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník ve znění pozdějších předpisů  

(dále jen „Občanský zákoník“) 
 
 
níže uvedeného dne, měsíce a roku uzavřely smluvní strany: 
 
 
Soundsgate s.r.o.  
se sídlem Salvátorská 931/8, 110 00 Praha 1 
IČ: 05368235, DIČ: CZ05368235 
zastoupena: Alexandrem Smutným, jednatelem 
tel. XXXXX 
bankovní spojení: XXXXX, č.ú.: XXXXX 
(dále jen "pořadatel" na straně jedné) 
 
a 
 
Česká republika – Ministerstvo průmyslu a obchodu 
sídlo: Na Františku 32, Praha 1, PSČ 110 15 
IČ: 47609109, DIČ: CZ47609109 
zastupuje: XXXXX 
XXXXX  
(dále jen "klient" na straně druhé) 
 
(společně dále jako „smluvní strany“) 
 

SMLOUVU O ZABEZPEČENÍ PREZENTACE A POSKYTNUTÍ DALŠÍCH SLUŽEB  
(dále jen "smlouva") 

 
I. 

ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

1.1. Pořadatel pořádá dne/ ve dnech 17.-.22. 4.2025 mezinárodní konferenci o filmové hudbě 
COMPOSSERS SUMMIT PRAGUE 2025 s doprovodným programem v podobě koncertů filmové hudby        
(dále jen "Akce").  

1.2. Klient je organizační složkou státu – České republiky, mající zájem, ve spolupráci s pořadatelem, na 
své propagaci v souvislosti s Akcí. 

II. 

PŘEDMĚT A ÚČEL SMLOUVY 

2.1. Pořadatel se zavazuje zabezpečit v souvislosti s pořádáním a propagací Akce prezentaci klienta a 
poskytnout mu další služby, a to způsobem, v rozsahu a za podmínek stanovených touto smlouvou. Klient   
se zavazuje za poskytnutí touto smlouvou stanovených plnění zaplatit pořadateli sjednanou cenu uvedenou 
v článku IV odst. 4.1. této smlouvy. 
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2.2. Účelem této smlouvy je podpora pořádání a propagace Akce prostřednictvím úplatné propagace a 
partnerství klienta v souvislosti s Akcí a zajištění možnosti využití plnění pořadatele klientem pro účely jeho 
prezentace a propagace, vše v rozsahu a za podmínek smlouvou stanovených. 

III. 

PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN 

3.1. Pořadatel se zavazuje v souvislosti s přípravami, pořádáním i propagací Akce v době trvání této 
smlouvy zabezpečit propagaci klienta a poskytnout mu další služby prostřednictvím poskytnutí plnění dle 
specifikace v příloze č. 1 této smlouvy. Pořadatel se zavazuje při plnění předmětu této smlouvy postupovat 
tak, aby nezasáhl do dobré pověsti klienta. Pořadatel se zavazuje poskytnout klientovi potřebnou      
součinnost k řádné realizaci předmětu a účelu této smlouvy. Pořadatel je oprávněn plnit své závazky dle       
této smlouvy prostřednictvím jiných osob; v takovém případě odpovídá, jako by plnil sám. Při zabezpečení 
prezentace klienta dle této smlouvy se pořadatel zavazuje použít ke splnění svých povinností jen podkladů 
předaných mu k tomuto účelu klientem, případně podkladů klientem schválených; veškeré případné  
podklady pro plnění této smlouvy se klient zavazuje dodat pořadateli na vlastní náklady a nebezpečí bez 
zbytečného odkladu po uzavření této smlouvy. 

3.2. S ohledem na vůli smluvních stran vynaložit veškeré spravedlivě očekávatelné úsilí, aby byl naplněn 
účel této smlouvy pořadatel a klient sjednávají, že neposkytne-li pořadatel některé z plnění dle specifikace     
v příloze č. 1 této smlouvy, bez zbytečného odkladu klientovi příslušné plnění doplní anebo poskytne     
či zajistí náhradní plnění v odpovídající ceně, přičemž pokud pořadatel v přiměřené lhůtě klientovi příslušné 
plnění nedoplní nebo neposkytne či nezajistí náhradní plnění v odpovídající ceně anebo pokud doplnění 
plnění nebo poskytnutí či zajištění náhradního plnění v odpovídající ceně nebude možné, je klient 
(nedohodnou-li se smluvní strany jinak) oprávněn domáhat se slevy z ceny plnění dle článku IV. odst. 4.1    
této smlouvy odpovídající ceně nerealizovaného plnění. 

3.3. Smluvní strany se zavazují jednat tak, aby svým jednáním nezasáhly do práv druhé smluvní strany. 
Smluvní strany se zavazují při každém použití názvu, loga či jakéhokoli jiného předmětu ochrany nebo 
materiálu týkajícího se Akce dle této smlouvy použít jen podkladů předem smluvními stranami vzájemně 
schválených. Ani jedna ze smluvních stran není oprávněna bez předchozího písemného souhlasu převést 
(postoupit) třetí osobě jakákoli práva a povinnosti z této smlouvy (zcela ani z části), a též není bez  
předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany oprávněna propagaci dle této smlouvy realizovat       
ve prospěch třetí osoby. 

3.4. Pořadatel je povinen zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech obchodní, výrobní či technické 
povahy související s Klientem, které mají skutečnou nebo alespoň potencionální materiální či nemateriální 
hodnotu a nejsou v příslušných obchodních kruzích běžně dostupné. Povinnost pořadatele zachovávat 
mlčenlivost platí jak po dobu plnění této smlouvy, tak i po jejím ukončení a této povinnosti může pořadatele 
zprostit jen klient svým písemným prohlášením. Povinnost mlčenlivosti je pořadatel povinen zajistit ve 
stejném rozsahu i u všech osob, které při plnění svých povinností dle této smlouvy použije, přičemž      
porušení povinnosti mlčenlivosti ze strany těchto osob se považuje za porušení mlčenlivosti ze strany 
pořadatele. 

3.5. Smluvní strany se zavazují poskytnout si vzájemně potřebnou součinnosti při plnění této smlouvy, 
bude-li zapotřebí. 

3.6. Po skončení akce budou-li splněny veškeré závazky dle této smlouvy, pořadatel dodá klientovi 
závěrečnou zprávu. Závěrečná zpráva musí být ze strany klienta schválena bez výhrad. Klientem            
schválená závěrečná zpráva bez výhrad je podkladem k vystavení daňového dokladu pořadatele a jeho 
přílohou. 
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IV. 

CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY 

4.1. Klient se zavazuje pořadateli za poskytnutí touto smlouvou stanovených plnění zaplatit cenu  
ve výši 800.000,- Kč (slovy: osmsettisíc korun českých) bez DPH.  

4.2 Celková cena za plnění uvedená v odst. 1 tohoto článku je konečná, nejvýše přípustná a zahrnuje 
veškeré náklady pořadatele v souvislosti s plněním této smlouvy. Sjednaná cena zahrnuje veškeré náklady 
nutné pro řádné splnění předmětu smlouvy nezbytné k řádnému provedení předmětu smlouvy. DPH bude 
účtováno dle právních předpisů České republiky platných v době plnění. 

4.3. Cenu uhradí klient na základě jednoho daňového dokladu – faktury (dále jen „faktura“) vystavené 
pořadatelem. Pořadatel je oprávněn vystavit fakturu podle odstavce 1 tohoto článku smlouvy po splnění 
závazků podle čl. III této smlouvy, po uskutečnění akce a podpisu závěrečné zprávy. 

4.4 Podkladem pro úhradu smluvní ceny je faktura, která bude mít náležitosti dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani 
z přidané hodnoty, zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, a § 435 občanského zákoníku, to vše ve znění pozdějších 
předpisů.  

4.5 Nebude-li faktura obsahovat zákonem a touto smlouvou stanovené náležitosti, nebo bude-li obsahovat     
chybné údaje, nebo nebude-li přiložena kopie závěrečné zprávy, je klient oprávněn fakturu před uplynutím lhůty 
splatnosti vrátit pořadateli k provedení opravy nebo doplnění. Ve vrácené faktuře vyznačí důvod vrácení. Pořadatel 
provede opravu vystavením nové faktury. Od doby odeslání vadné faktury přestává běžet původní lhůta splatnosti.      
Celá lhůta splatnosti běží opět ode dne doručení nově vyhotovené faktury Klientovi. 

4.6 Fakturační adresa Klienta je Ministerstvo průmyslu a obchodu, Na Františku 32, 110 15 Praha 1. 

4.7 Klient neposkytuje jakékoliv zálohy ceny na úhradu předmětu Smlouvy. 

4.8 Lhůta splatnosti faktury je 30 dnů a začíná běžet dne následujícího po dni jejího prokazatelného doručení 
klientovi. Faktura se platí bezhotovostním převodem ve prospěch bankovního účtu pořadatele. 

4.9 Dnem zaplacení ceny předmětu smlouvy se pro účely této smlouvy rozumí den odepsání ceny z účtu klienta.  

V. 

SANKCE A ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY 

5.1 Pro případ porušení povinnosti pořadatele týkající se ochrany informací a závazku mlčenlivosti 
uvedené v Čl. III. odst. 3.4 této smlouvy, má klient právo uplatnit smluvní pokutu ve výši 100.000, - Kč, za 
každý jednotlivý případ (slovy: sto tisíc korun českých). 

5.2 Pro případ zmaření účelu této smlouvy pořadatelem, má klient právo na smluvní pokutu na smluvní 
pokutu ve výši 100% ceny předmětu této smlouvy. 

5.3 Uhrazením smluvní pokuty není dotčeno právo poškozené smluvní strany domáhat se náhrady      
škody nebo újmy, která jí vznikla porušením smluvní povinnosti druhou smluvní stranou, které se smluvní            
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pokuta týká, a to v plné výši, tedy i ve výši přesahující smluvní pokutu. Uhrazená výše smluvní pokuty se 
nezapočítává do výše škody nebo újmy, která má být uhrazena. 

5.4 V případě prodlení klienta se zaplacením faktury je pořadatel oprávněn účtovat klientovi úrok 
z prodlení podle nařízení vlády č. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše úroků z prodlení a nákladů        
spojených s uplatněním pohledávky, ve znění pozdějších předpisů. 

5.5 Smluvní pokuta nebo náhrada škody nebo úroku z prodlení je splatná ve lhůtě 10 kalendářních dnů 
ode dne, kdy strana povinná obdržela výzvu k úhradě. 

5.6 Klient má právo od smlouvy odstoupit při podstatném porušení smlouvy. Podstatným porušením 
smlouvy, kdy má klient právo od smlouvy odstoupit, se rozumí zejména podstatné porušení povinnosti 
uvedených v článku III. Pořadatelem nebo zmaření účelu této smlouvy pořadatelem. 

5.7 Odstoupení od smlouvy je účinné dnem doručení písemného oznámení o odstoupení pořadateli a 
platnost smlouvy zaniká dnem doručení takového oznámení. Ukončením smlouvy nejsou dotčena    
ustanovení týkající se nároků odpovědnosti za škodu či jinou újmu a nároků ze smluvních pokut. 

VI. 

ÚČINNOST SMLOUVY 

6.1 Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oprávněnými zástupci smluvních stran a účinnosti  
dnem uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti   
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), dále jen „zákon o 
registru smluv. 

6.2 Smluvní strany souhlasí s uveřejněním plného znění této smlouvy včetně jejích příloh v registru    
smluv, a rovněž na profilu klienta, případně i na dalších místech, kde tak stanoví právní předpis. Uveřejnění 
smlouvy prostřednictvím registru smluv zajistí klient.  

VII. 

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

7.1 Případná bližší specifikace plnění smluvních stran a poskytnutí jejich vzájemné součinnosti k     
naplnění účelu této smlouvy bude smluvními strany řešena prostřednictvím kontaktních osob uvedených v 
hlavičce této smlouvy. 

7.2 Pokud v důsledku vyšší moci (např. válečného stavu, epidemiologické situace související s výskytem 
infekčního onemocnění apod.), ať již z důvodu právních či faktických, nebude pořadatel schopen realizovat      
Akci a/nebo zajistit plnění svých závazků z této smlouvy (zejm. bude-li plnění zcela nemožné či možné pouze       
s vynaložením neúměrného úsilí či nákladů), je pořadatel oprávněn tuto smlouvou ukončit doručením   
písemného oznámení klientovi, přičemž účinnost smlouvy tak bude ukončena bez dalšího a žádná ze      
smluvních stran nemá právo na úhradu vynaložených nákladů ani na jakoukoliv jinou finanční či nefinanční 
kompenzaci. 

7.3 Právní vztahy smluvních stran plynoucí z této smlouvy se řídí Občanským zákoníkem a jsou      
podřízeny výlučně právu České republiky a jurisdikci soudů České republiky. Smluvní strany se zavazují 
vynaložit veškeré úsilí, které lze spravedlivě požadovat, k smírnému mimosoudnímu řešení sporů z této 
smlouvy. Smluvní strany prohlašují, že při jednání o uzavření této smlouvy jim byly sděleny všechny pro ně 
relevantní a nezbytné skutkové a právní okolnosti tak, že se každá ze smluvních stran mohla přesvědčit  
o možnosti uzavřít platně tuto smlouvou, a aby byl každé ze smluvních stran zřejmý její zájem tuto      
smlouvou uzavřít. 
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7.4 Je-li některé z ustanovení smlouvy neplatné, neúčinné, nevynutitelné nebo zdánlivé či stane-li 
se takovým v budoucnu, je či bude neplatné, neúčinné, nevynutitelné nebo zdánlivé pouze toto ustanovení 
a nedotýká se to platnosti, účinnosti a vynutitelnosti ostatních ustanovení smlouvy, pokud z povahy nebo 
obsahu anebo okolností, pro něž bylo takové ustanovení vytvořeno, nevyplývá, že tuto část nelze oddělit      
od ostatního obsahu smlouvy a lze-li předpokládat, že by k právnímu jednání došlo i bez neplatné části, 
rozpoznala-li by smluvní strana neplatnost včas. Smluvní strany se zavazují vadné ustanovení           
bezodkladně nahradit bezvadným, které v nejvyšší možné míře bude odpovídat účelu a obsahu vadného 
ustanovení. Tato smlouva v plném rozsahu ruší a nahrazuje veškeré případné předchozí dohody a         
ujednání smluvních stran, které se týkají stejného předmětu plnění jako tato smlouva. 

7.5 Smluvní strany přebírají riziko změny okolností ve smyslu § 1765 odst. 2 občanského zákoníku. 

7.6 Smlouva je sepsána ve 2 stejnopisech, z nichž každý má povahu originálu a každá ze smluvních       
stran obdrží po 1 z nich. Měnit, doplňovat či zrušit tuto smlouvu lze pouze písemnou formou. Veškeré 
případné přílohy smlouvy tvoří její nedílnou součást. Smluvní strany po přečtení smlouvy prohlašují, že 
souhlasí s jejím obsahem, že byla sepsána na základě pravdivých údajů, jejich pravé vůle, a že jejich      
vzájemná plnění dle této smlouvy nejsou v hrubém nepoměru se zřetelem k ceně obvyklé v době a místě 
uzavření této smlouvy. 

 
Příloha: 
č. 1 - specifikace plnění pořadatele 
 
 
V ___________ dne ___________    V ___________ dne ___________ 
 
 
pořadatel: ____________________   klient: ____________________ 
Alexandr Smutný, jednatel    XXXXX 
Soundsgate s.r.o.                  Česká republika - Ministerstvo průmyslu a 
obchodu 
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Příloha č. 1 
 

Akce: COMPOSSERS SUMMIT PRAGUE, pořádaná v Praze (hotel Alcron) v období 17.-22.4.2025 
 

specifikace plnění pořadatele v souvislosti s Akcí 
 

A. prezentace klienta prostřednictvím poskytnutí oprávnění k užívání statutu "HLAVNÍ PARTNER" 
  

B. zajištění prostoru pro expozici MPO na Tech Meets Art Lab 
C. prezentace loga na všech promo materiálech - HLAVNÍ PARTNER 
D. rollupy v místě konání summitu (htl. Alcron) 
E. digitální prezentace - LED panely v místech konání koncertů 
F. brandová animace či TV spot do 20s 
G. společná příprava PR výstupů o podpoře akce a kreativních průmyslů ze strany klienta 
H. pasivní akreditace na summit 
I. závěrečná zpráva (report) s přehledem plnění  

 


